
 

Mot de la direc,on 

Bonjour chers parents, 

Le mois de février est le mois de la gen,llesse, le mois contre l’in,mida,on et celui de l’Histoire 
des personnes noires. De plus, dans le cadre de notre ouverture sur les différentes cultures, 
nous soulignerons le Nouvel An lunaire. Plusieurs ac,vités sont prévues dans les classes et dans 
l’école durant les semaines à venir. 
Au cours du mois de février, nous vous ferons également parvenir le deuxième Suivi des acquis 
de l’année (bulle,n) et des rencontres de parents sont prévues en début mars. 

Bref, je vous laisse prendre connaissance de l’Info Colibris pour tous les détails. 

Bonne lecture! 

Syndie 

English parents will find the headings translated and can use DeepL to get more informa8on on 
each topic. 

Saison de la grippe / Flu Season 
Merci de garder votre enfant à la maison en cas de symptômes de la grippe ou de Covid (fièvre, 
toux, nez qui coule beaucoup, etc.) 
If your child has flu or Covid symptoms (fever, runny nose, coughing, etc.), please keep them at 
home. 
Le Vancouver Coastal Health partage des ressources u8les pour toute la communauté de l’école : 
• VCH’s Sneezes and Diseases, which includes sec8ons on specific condi8ons and diseases as 

well as schools hQps://sneezesdiseases.com/ 
• BCCDC’s Schools page which includes the K-12 Public Health Guidance and preven8on advice 

for administrators hQp://www.bccdc.ca/health-info/diseases-condi8ons/covid-19/childcare-
schools/schools 

• When to keep your child home from school handout hQp://www.vch.ca/Documents/when-
to-keep-sick-kids-home-from-school.pdf 
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Calendrier du mois de février / Calendar for February 

Ac4vités à venir en mars / Upcoming March Ac;vi;es 
6 et 7 mars - Départs hâ,fs - Fin des classes à 13 h 50 
6 et 7 mars - Rencontres élève-parents-enseignants 
Mercredi 13 mars - Sor,e d’école à la montagne Seymour 
Du 11 au 15 mars - Semaine de la Francophonie 
16 mars au 2 avril - Vacances du printemps 
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Lundi Mardi Mercredi Jeudi Vendredi

1 2
Envoi des bulletins 
(remis au 4 déc.)

5 6 7 8 9

Assemblée du 
mois

Ateliers Zéro 
Déchet à l’école

12 13 14 15 16

Ateliers Zéro 
Déchet à l’école

Journée 
pédagogique

19 20 21 22 23

CONGÉ 
Fête de la famille

Ateliers Zéro 
Déchet à l’école

26 27 28 29
Formation 

Premiers soins  
4e, 5e, 6e années

Journée du 
chandail rose

Envoi des bulletins

Mois de l’histoire des personnes noires 
Mois de la gentillesse

Courrier de l’amitié - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - >

Courrier de l’amitié - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - |
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Informa4ons importantes / Important Informa;on 

Inscrip4on des maternelles / Kindergarten Registra;on 
Nous avons présentement 12 élèves inscrits à la maternelle. Nous sommes en processus 
d’inscrip,on pour les élèves nés en 2019 qui débuteront à la maternelle en septembre 2024. Si 
vous connaissez des familles ayant droit dans notre zone de fréquenta,on, n’hésitez pas à leur 
parler de nous. 

Remise du suivi des acquis (bulle4n) / Report Card 
Le Suivi des acquis(bulle,ns) sera publié sur le portail familial de MyEduca,on BC le 29 février.  
Les parents peuvent y avoir accès en u,lisant le lien fourni dans le courriel ainsi que leur 
iden,fiant et mot de passe. Pour plus d’informa,ons pour vous connecter au portail, merci de 
consulter h_ps://www.csf.bc.ca/parents/portail-familial-myedbc/ 

Départs hâ4fs / Early Dismissals 
Les 6 et 7 mars, les classes se terminent à 13 h 50. Les autobus feront leur trajet comme 
d’habitude, mais une heure plus tôt. 

Rencontres élève-parents-enseignant / Student-Parents-Teacher Mee;ngs 
Les rencontres élève-parents-enseignant débuteront vers 14 h 15 en personne ou via Zoom.  
À la mi-février, vous recevrez un courriel pour prendre rendez-vous avec le personnel 
enseignant. 

Allergies aux noix et aux arachides / Peanut and Nut Allergies 
Certains élèves sont sévèrement allergiques aux arachides et aux noix. Celles-ci 
ne sont pas permises pour les colla,ons ou les repas. Merci ! 

Communica4on avec le secrétariat / Communica;on With the School Office 
Merci de toujours u,liser l’adresse courriel  de l’école pour communiquer avec le secrétariat ou 
l’école.  ecole_colibris@csf.bc.ca 
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Ac4vités à venir / Upcoming Ac;vi;es 

Mois de l’Histoire des personnes noires / Black History Month 
Toute l’équipe travaille ce mois-ci à sensibiliser les élèves au racisme, mais 
également à l’apport de personnes noires dans le monde des arts visuels. 
Chaque classe a prévu une ac,vité. Les projets seront affichés dans les couloirs 
de l’école durant tout le mois. 

Février - Mois de la gen4llesse / February Is Kindness Month 
Dans le cadre du mois de la gen,llesse, nous aborderons le thème de 

l’in,mida,on, mais surtout de moyens de préven,on. Les élèves ont accès à 
un calendrier de gestes gen,ls à poser chaque jour. J’ai mis une copie de ce 
calendrier en pièce jointe à ce_e info-le_re. 
Le mercredi 28 février, c’est la journée du chandail rose et nous invitons tous 

les élèves à porter ce_e couleur durant ce_e journée spéciale. Nous aurons une 
assemblée pour souligner ce_e journée. Ce serait bien si toute l’école arborait le 

rose! 

Ateliers Zéro Déchet / Zero Waste Workshops 
Ce mois-ci, nous accueillerons l’organisme Element Society qui viendra animer une série de 
quatre ateliers et ac,vités dans les salles de classe sur la réduc,on des déchets et 
le comportement durable. 

Levée de fonds Return-It Express / Return-It Express Ongoing Fund Raising 
Tout au long de l’année, les parents peuvent contribuer à notre programme 
Return-It en u,lisant notre numéro de téléphone (604)-214-2710 lorsqu’ils 
déposent des items consignés dans les Return-It Express. Voir les instruc,ons en 
annexe. 
Les fonds amassés serviront à combler des besoins à l’école. 
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Pe4ts moments du mois de décembre et janvier / December and January 
at a Glance 

Classe de 5-6 : Galerie d’arts de Vancouver 
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Élèves de la 2e, 3e et 4e année : Musée de Vancouver 
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Spectacle d’hiver 
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Informa4ons de l’APÉ / PAC News 
(Associa4on des Parents d’Élèves / Parent Advisory Council) 

Dates des prochaines rencontres / Mee4ng Dates 
Nous vous ,endrons au courant des dates des prochaines rencontres sous peu. Surveillez vos 
courriels. 

Procès-verbaux des rencontres / Mee;ng Minutes 
Vous trouverez les procès-verbaux des rencontres de l’APÉ à ce_e adresse:  
h_ps://colibris.csf.bc.ca/parents-eleves/ape-cons,tu,on/proces-verbaux/ 

Groupe Facebook des parents de l’école / Parents Facebook Group 
L’APÉ a un groupe sur Facebook à travers lequel plusieurs informa,ons et rappels sont transmis. 
Les parents sont invités à rejoindre ce groupe privé «École des Colibris» en demandant l’accès et 
en précisant le nom de l’enseignant de votre enfant. 

Programme des repas chauds / Hot Lunch Program 
Les parents peuvent toujours commander des repas chauds. Il suffit de se rendre en ligne à 
l’adresse h_ps://colibris.hotlunches.net/admin/ et de créer un compte. 
Les commandes doivent être passées avant le mercredi soir pour la semaine qui suit. 

Lundis Subway / Subway Mondays 
Le saviez-vous? Vous pouvez maintenant commander du Subway comme repas pour le lundi 
midi dans le cadre du programme des repas chauds. 

Service de garde La Marelle 
Si vous êtes intéressés par le Service de garde La Marelle, n’hésitez pas à consulter le site 
h_ps://sdglamarelle.ca/ ou à contacter la personne responsable à info@sdglamarelle.ca. 
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Aidez l’école à amasser des fonds
grâce au programme

Return-It Express

1. Préparez votre sac d’items consignés
Placez les items consignés dans un sac transparent.

N’écrasez pas les items.

Limitez à 12 le nombre de bouteilles de verre dans un sac afin d’éviter qu’il 
soit trop lourd.

Fermez le sac.

2. Rendez-vous à une station Return-It Express.

3. Repérez le kiosque d’impression des étiquettes et entrez le numéro de 
téléphone de l’école.

604-214-2710

4. Imprimez l’étiquette et collez-la sur le sac.

5. Déposez le sac à l’endroit indiqué.
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